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2.  Re-mi-sísti iniquitátem ple-bis tu-æ: * o-pe-ruísti ó pec-cá1-ta2 e3-ó4-rum5.   Ant.

3.  Mi-ti-gásti omnem i-ram tu-am: * a-ver-tísti ab ira indignati1-ó2-nis3 tu4-æ5.   Ant.

4.  Con-vér-te nos, Deus, salu-tá-ris no-ster: * et a-vérte iram tu1-am2 a3 no4-bis5.   Ant.

5.  De-us, tu convérsus vi-vi-ficá-bis nos: * et plebs tua læ-tá1-bi2-tur3 in4 te5.   Ant.
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Ó-      mi-      nus                    *        da-       bit         be-       nigni- tá-            tem:          et        ter-   ra

Ja-          cob5.      Dominus dabit ...

no-  stra             da-               bit              fruc-tum               su-          um.

1.  Be-ne-dixísti,       Dómine,      ter-    ram         tu-       am:     *         a-   ver-tísti    capti-    vi1-     tá2-tem3
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Ant.: Il Signore elargirà il suo bene: la nostra terra darà il suo frutto.

1. Benedicesti, Signore, la tua terra: hai ricondotto i deportati di Giacobbe.
2. Hai perdonato l’iniquità del tuo popolo: hai cancellato tutti i suoi peccati.
3. Mitigasti ogni tuo sdegno: hai messo fine alla tua grande ira.
4. Rialzaci, Dio nostra salvezza: e placa il tuo sdegno verso di noi.
5. Tornerai a darci vita: e il tuo popolo gioirà in te.
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